

                        Ocean Network Express (China) Co., Ltd [image: ]
                                     26 Floor, Tower C, ONE East 
                                 No 768 South Zhongshan 1 Road 
                                          Shanghai 200023, PRC 
                                   海洋网联船务（中国）有限公司 
               上海市黄浦区中山南一路768号，博荟广场C座26楼 
https://ch.one-line.com	

[bookmark: _Hlk509854198]
关于客户自备箱（SOC）保函更新通知

致：尊敬的客户/各订舱代理：

我司SOC保函从即日起更新如下，请客户务必在箱子进港前，准确填写保函并及时发送至我司。 谢谢！ 
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客户自备箱（SOC）用箱担保函

[请使用抬头为请求人的信纸]
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To :	Ocean Network Express Pte. Ltd.                                                           签署日期：_________ 

	7 Straits View, #16-01 Marina One East Tower, Singapore 018936

	for itself and/or on behalf the Owners of the [___________]（船名）



BL No.（提单号）    ___________________  

Container（集装箱号）:  ______________               	

Vessel /Voyage(船名航次):   ____________________

我_____________(填写请求人名称)，作为托运人自有集装箱 (SOC) 的所有人或承租人，愿意用我们拥有或租赁的集装箱运输上述货物，以下简称 “自备箱”。

我方特此保证并声明：

A.自备箱已经按照《集装箱安全公约》（CSC）规定的标准进行了初步的技术安全检查和后续管控。

B.在交付给贵方时，每个自备箱的 CSC 有效期将不少于3 个月。

C.自备箱是根据出口商或箱主/出租人的 “获批的连续检查程序” (ACEP)运营的。

D.自备箱符合国际标准化组织的诸如（但不限于）装卸、固定、堆放能力的标准，并符合任何其他应适用的规则和条例、公约的要求，尤其是从任何方面完全适合集装箱船运输。

E.自备箱能持续保持安全并/或符合海关封闭规定（TIR 规定）。

F.i) 与上述货物有关的任何一方（包括但不限于托运人、收货人、通知方和最终货物接收人）均未被列入美国外国资产控制办公室的特别指定国民名单或被禁止人员名单之中，亦未受到任何国家、超国家或国际政府组织（“相关方”）实施的任何制裁或限制；ii) 上述货物不会被转运/运输至此等相关方面确定的任何受制裁国家。

在此保证下，我们特此要求 Ocean Network Express Pte. Ltd.及其任何子公司或附属公司（以下简称 “贵方 ”或 “承运人”）承运上述装入集装箱的货物，并在上述交货地点交货。考虑到贵方遵守我方要求，我方特此承诺并同意如下（“担保书”）： 

1.我方特此承诺，就贵方所可能遭受的归因于我方违反上述保证或集装箱运输的（包括但不局限于潜在缺陷）的任何性质的责任、损失、损害或费用（包括但不限于船舶或船上其他财产的损坏、生命损失/人身伤害），向贵方、贵方的雇员、代理人和分包商作出赔偿，而使贵方免于受损。

2.我们还确认，对于因我方违反上述保证所造成的集装箱内装载的货物在贵方依约掌管期间所发生的任何损失或损坏，贵方、贵方的雇员、代理或分包商均不承担任何责任。

3.如果贵方或贵方的任何雇员、代理人或分包商因上述集装箱运输被提起任何诉讼，我们会根据要求向贵方或他们提供足够的资金用于应诉。

4.如果是冷藏/罐式集装箱，我方进一步承认，无论是贵方还是贵方的受雇人、代理人或分包商，均不需对集装箱的技术状况，包括冷藏/罐式集装箱的整体和其中的任何部件，承担任何责任，同时我方确认，我方对集装箱的整体和机械本身的正确功能以及正确功能设置负有完全和排他的责任。

5.就上述保证而言，如果船舶或任何其他处于相同或相关所有权、管理权或控制权之下的船舶或财产，和由贵方租用、管理或运营的任何其他船舶或财产，或运载本批货物的任何船舶被扣押或扣留，或受到扣押或扣留的威胁，或船舶的使用或交易受到任何阻碍（不论是通过在船舶登记册上登记了限制事项或以任何其他方式），应要求提供所需的保释金或其他担保，以防止上述扣押或扣留，或确保释放上述船舶或财产，或消除上述阻碍，并对于上述扣押或扣留或扣押或扣留威胁或上述阻碍所造成的任何责任、损失、损害或费用，不论合理与否，向贵方做出赔偿。

6.  我方确认，本担保书中未规定的任何事项应根据 ONE 提单的条款和条件解决，本担保书不得被做出对承运人不利的解释。

7.  本担保书适用新加坡法律，并应根据新加坡法律进行解释，根据本担保书承担有责任的每一个人应根据贵方的要求服从新加坡高等法院的管辖。





担保人：[Insert the name of the requesting Company]

签字人：[Insert the name of the Senior Management Signatory] 

签字：

日期：: 

签字人职务: 

公章:
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